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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr 4 VAN DE REGERING
(Subamendement op amendement nr. 1, DOC 50 0776/
002)

Art. 1bis

In punt b, de voorgestelde tekst vervangen als
volgt:

«In afwijking van het voorgaande lid, kan evenwel tus-
sen de vereniging die een intergemeentelijk crematorium
beheert en de gemeente die een aangrenzende begraaf-
plaats beheert een overeenkomst worden afgesloten
waarin bepaald wordt dat het urnenveld, de strooiweide
en het columbarium van de aangrenzende gemeente-
lijke begraafplaats ter beschikking van het inter-
gemeentelijk crematorium wordt gesteld.  In dat geval
kunnen, behoudens het verlenen van een concessie,
geen retributies, vergoedingen, belastingen en andere
heffingen worden geheven ten laste van de erfgenamen,

N° 4 DU GOUVERNEMENT
(Sous-amendement à l’amendement n° 1, DOC 50 0776/
002)

Art. 1erbis

Remplacer le 2°, par ce qui suit :

«2°. cet article est complété par l’alinéa suivant:

«Par dérogation à l’alinéa précédent, l’association qui
gère un établissement crématoire intercommunal et la
commune qui gère un cimetière attenant à celui-ci peu-
vent toutefois conclure une convention prévoyant que la
parcelle d’inhumation des urnes, la pelouse de disper-
sion et le columbarium du cimetière communal attenant
sont mis à la disposition de l’établissement crématoire
intercommunal.  Dans ce cas, hormis l’octroi d’une con-
cession, aucune redevance, indemnité, taxe ou autre
prélèvement ne peut être perçu à charge des héritiers,
des ayants droit ou des mandataires pour l’inhumation,

PROJET DE LOIWETSONTWERP
tot wijziging van artikel 24 van de

wet van 20 juli 1971 op de
begraafplaatsen en de lijkbezorging

modifiant l’article 24 de la
loi du 20 juillet 1971 sur les

funérailles et sépultures

Documents précédents :
Doc 50 0776/ (1999-2000) :
001 : Projet transmis par le Sénat.
002 : Amendements.

Voorgaande documenten :
Doc 50 0776/ (1999-2000) :
001 :   Ontwerp overgezonden door de Senaat.
002 :  Amendementen.



2 0776/003DOC 50

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2000 2001

la dispersion ou le placement des cendres d’un défunt
qui n’est pas inscrit au registre de la population de la
commune où est situé l’établissement crématoire».».

JUSTIFICATION

En application de l’article 1er, alinéa 4, de la loi du 20 juillet
1971 sur les funérailles et sépultures, modifié par la loi du 20
septembre 1998, tout cimetière et tout établissement créma-
toire intercommunal doivent disposer d’une parcelle d’inhu-
mation des urnes, d’une pelouse de dispersion et d’un colum-
barium.

L’amendement de M. Hendrickx prévoit une dérogation à
cette disposition.

J’estime cependant qu’on ne peut toucher au principe se-
lon lequel tout cimetière doit disposer d’une parcelle d’inhu-
mation des urnes, d’une pelouse de dispersion et d’un colum-
barium.

Le ministre de l’Intérieur,

Antoine DUQUESNE

de rechthebbenden of zaakgelastigden, voor de
begraving, de uitstrooiing of de bijzetting van de as van
een overledene, die niet in het bevolkingregister van de
gemeente waar het crematorium gevestigd is, is inge-
schreven.».

VERANTWOORDING

In toepassing van artikel 1, vierde lid, van de wet van 10
juli 1971 op de begraafplaatsen en de lijkbezorging, gewij-
zigd bij de wet van 20 september 1998, dienen iedere be-
graafplaats en ieder intergemeentelijk crematorium over een
urnenveld, een strooiweide en een columbarium te beschik-
ken.

Het amendement van de heer Hendrickx voorziet in een
afwijking daarop.

Ik ben evenwel van oordeel dat er niet mag worden ge-
raakt aan het beginsel volgens hetwelk iedere begraafplaats
over een urnenveld, een strooiweide en een columbarium moet
beschikken.

De minister van Binnenlandse Zaken,

Antoine DUQUESNE
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